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Hrazila Esperantisto” 


Pcdimos a atten^ao dos nossos sami- 
deanos para as seguintes disposieoes do 
Regularnento (La B. L. E. : 

Os grupos filiados pagam uma quo- 
ta annual de, pelo menos, 15$000, corres- 
.pondente a sois socios. 

Os socios isolados pagam a contribui- 
^ao annual de 58000. 

Qualquer socio de grupo filiado pode» 
ra adherir a B. Tj. E. pagando apenas a 
cjuota annual de 28500. 

Nao ha joia. 

As pessoas quc remctterem a impor- 
tancia dc 108000 sao consideradas socios da 
B. L. E. e 'helpabonanto}. 

Todos os socios recebem gratuitamen- 
te o ”Brazila Esperantisto”. 


Brazila Ligo Esperantisto 

Pagaram suas cjuotas refurcjntes ao anno «ic 
1915 as seguintes pessoas: Dr. E. Backheuser, Eng°. 
Alberto Couto Fernandis, Eng°. H. Motta Mendes, 
E. Felix Tribouillet, Major Lauriano das Trinas, 
Dr. Nerval de Gouveia, Dr. Nuno Baena, Azarias 
de Azevedo, D. Maria Mac-Guines, Dr. Antonio 
Carlos dc Arruda Bcltrao, Manoel Ix)pcs Ivort, 
Severino Soai>es de Freitas, Dr. Leonel Gonzaga 
da Fonseca, Ovidio dc Castro, Coronel Manoel Por- 
tilho Bentes, Joaquim da Rocha Cerqueira, Dr. 
Josd A. Boiteux, Odillo Pinto, Flavio Norte, Ar- 
minio de Moraes, Anisio Magalhaes Braga, Hum- 
berto Chaves, J. Augusto Chivcs, Octavi) de Aze- 
vedo Macedo, Alcindo Terra e Dr. Venancio No- 
gueira da Silva, socios do Biazila Klubo "Esperan- 


to"; seis soeios do Brazila Esperantista Klubo; senho- 
rita Romancina Calmon, D. Romana Forster \ idal 
(ato Junho) e mais seis socias do Virina Klubo; 
Antero Barroso Junior, Alcindo Heraclito Brito e 
mais quatro socios do Esperantista Klubo "Junu- 
laro”; Domingos de C istro Perdig.io, Manoel tiomes 
de Castro, Jos6 d’Alencar Pereira de Castro, senho- 
rita Isrnez Leal Frazao, senhorita Hermelinda Rosa 
Maramaldo e Jose Maria dos Reis Perdig;io, socios do 
Grupo Esperantista "Couto FernanJes I)r. Joao 
Keating, Dr. Joao B. Mello e Souza, I)r. Reinaldo 
Geyer, A. Caetano Coutinho, I). Iretie Amelia Santos, 
L)r. Methodio Maranhao, Dr. Haroldo Amaral, Tenente 
Arthur Paulino de Souza, Manoel dos Santos Lostada, 
Eng.° Henrique E. Couto Fernandes, Ismael Gomes 
Braga, Manoel Lopes Ivort, Reinaldo Kieling Germa- 
ny, Josd Pedro Franz, senhorita Antoninha Bamm, Dr. 
Theophilo de Almeida (ate Junho), Jayme Martins 
de Souza, Arminio de Moraes, Eng.° Arthur N. Gomes 
Pereira da Silva, Joao T<‘Lxeirade Siqu<*ira Magalhaes, 
Horacio Gomes, Targino Soares, Eng.o Alvaro Rodo- 
valho Marcondes dos Revs (ato Junho), R. For- 
tunato, Mario de Souza Nogueira (atd Junho), Joao 
Martinho Ferreira Goines (ato Junho), Areovaldo de 
Almeida, Lauro Castro Magalhaes (at<5 Junho), Ca- 
pitao Antonio Pinho, Tercio Rosado Maia, senhorita 
Mavia Eulalia da Costi, Arthur Pereira dos Sajitos, 
EVancisco V. Lorenz, Wolfram de Almeida Cotta. 

Tiburcio Guilherme dos Santos e Tomas Valka, socios 

♦ 

isolados. 


Ao "Virina Klubo" enviamos sinceros agrade- 
cimentos pelo donativo de 50S000 feito 4 Brazila 
TAijo Esperantista. 


Esperantaj kovertoj 

CENTO 1$800 






















































BRAZILA ESPERANTISTO 


Sesa Brazila Kongreso de csperanto 


Congresso Brasileiro de Esperanto 


Aracajŭ 


Sergipe. 2 — 6' de Januaro ,1917 Aracajŭ — Sergipe. De 2 a 6 de Janeiro de /9/7 


UNUA CIRKULERO 


Laŭ oni dccidis dum la Kvina, okazos en Ara- 
cajŭ, de la 2 a ĝis la 6 a de Januaro 1917, la Sesa 
Brazila Kongreso de Esperanto. 

La mulgranda kaj ĉarma ĉefurl>o de Sergijie, kiu 
]>rave kaj jam de longe fieras esti centro, kie intense 
kaj obstine oni diskonigas Esperanton, havos la 
gloron esti la unua norda url>o, kiti vidas kongrese 
kunvenintaj la brazilajn esperantistojn. 

La periodaj kunvenoj de I’ anoj de 1' Zamenhofa 
idealo, krom tio, ke ili estis treege gravaj por la 
disvastigo de tiu lx:lega idealo, e-tas anttŭ ĉio for- 
tobilanco, komparebla je tiu muskola streĉiĝo, per 
kiu la batalantoj hardiĝas por la diŭrigo de J’ b italo. 

Venu do al la rnodesta Aracajŭ, kuraĝaj sami- 
drianoj, sindonemaj pioniroj de 1’ esperanta brazila 
movado, malnovaj kaj novaj militistoj de la Granda 
Ideo; venu ĉiuj por nia honoro, por la venko de 
Esperanto kaj kon uziĝo de 1’ skeptikuloj! Venul 
En tiu ĉi malgran la urho ni ĉiuj—tiuj, kiuj estas 
vi.aj samideanoj, kaj tiuj, kiuj ne aliĝis ankoraŭ al 
nia afero—atendas vin kun etenditaj brakoj kaj penos 
fari al vi indan gastigon. 


PR1A\EIR v CIRCULAR 

Consoante o resolvido pelo Quinto, reunir-se-a 
cm Aracajŭ, d<3 2 a 6 de Janeiro de 1917, o Soxto 
Congresso Brasileiro de Esperanto. 

A potpiena e graciosa capital de Sergipe ao justo 
orgulho de vir sendo, muito ha, um nucleo de inten- 
sa e tenaz propaganda esperantista vae junŭir a 
gloria de ser a primeira cidade nortista <jue vera 
reunidos em congnesso os esperantlstas brasileiros. 

Le transcendente importancia para a propaganda 
do ideal de Zamenhof, as reunioes periodicas do.s 
legionarios desse forinoso ideal sao, antes de tudo, 
um balango de for^as, um como esse retesar de mus- 
culos com <pie os luctmlores se enrijam ]>ara a eon- 
tinuac/ao da justa. 

Vinde, pols, a inodesta Aracajŭ, esforpados w- 
mideano8, abnegados pioneiros <io movimento es- 
perantista do Brasil, antigos e novos cruzados <la 
Grande Idĉa; vinde t-odos, para honra nossa, victo- 
ria do Esperanto e confusao dos scepticosl Vindel 

Nesta pequenina terra, os que somos vossos m- 
mideanos, e os que ain<la nao o sao, todos, vos es- 
peramos de bracos abertos e procuraremos dar-vos 
condigna acolhida. 


■ 

La Organiza Komitato kiel eble plej klopo !os por 
elpeti rebaton pri l t vo aĝaj b let >j de V samideanoj, 
kiuj, almenaŭ du monatojn antaŭ la Kongreso, petos 
tiun favoron;. 

ĝi ebligos, ke la hoteloj kaj gastejoj ĉi tieaj kon- 
sentu malplialtigi siajn tagprezojn; 

ĝi klopodos pri la ebla komforto de I’ kon- 
gresanoj, dum ilia estado en tiu ĉi ĉefurbo; 

ĝi efektivigos, dum la Kongresa tempo, ]>arola- 
dojn, muzikajn vesperfestojn, promenadojn, pikni- 
kojn, balojn, spektaklojn, k. t. p., laŭ la programa 
bahlaŭ organizota kaj dissendota al la kongresanoj. 

La Organiza Komitato 

I)ro. Alcibiadcs Correa Pars, prezidanto; 

Jlemrtcrio de Convcia e Silva, vicprezidanto; 

Norma B-ds, unua sekretariino; 

Sehastido Albnguergur, dua sekrctario; 

Pedro Machado, kasisto. 


A Commissao Organizadora envidara todos os es- 
forpos afim de obter abatimento nos bilhetes de pas- 
sagepn para os samideanos que, ]>elo menos <loLs 
mezes antes do Congrcsso, solicitarem es>se favor; 

conseguira razoavel reducpao nas diarias dos 
hoteLs e casas dc pensao desta cidade; 

csforpar-se-a para <]ue aos congressistas nao falfce 
relativo conforto durante a Kua estadia nesta capital; 

fara realizar, ao bunpo do Congresso, conf<*ren- 
cias literarias, seroes musicaes, passeios, con vesco- 
tes, bailes, espectaculos, etc., conforme o program- 
ma que seiŭ. organiza<lo opjjortunamente e <listri- 
buido pelos congressistas. 

A Commissao Organizadora 

Dr. Alcibiades Corrĉa Pars, presidente; 
JJrmrterio <le Gouveia e 57ftvi,vice-pnesidente; 
Norma Reis, 1.» secretaria; 

Sebastido Albugergue , 2.° secrctario; 

Pedro Machado, thesoureiro. 


CIU UKKSOISTO 5SOOO 


CIU SOCIRTO 108000 
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KUSAS SCMERO 

Kuŝas somero la varma 
Sur via rozeta v r angeto, 

Kuŝas Ja vintro malvarma 
En via malgranda koreto. 

Tio ĉi baldaii sin ŝanĝos, 

IIo, mia kara trezoro,! 

Vintro sin trovos sur vangoj, 

Somero la va’ma en koi*o ! 

(EI Futidamenta Ivrestomatio) 


0 calor tle ardente estio 

O calor d t e ardente estio 
Tens no teu rosto formoso, 

No coraeiio tens o fi*ioi 
I)e um inverno rigoroso. 

Mudara tudo isto em breve, 

O’ minha doce illusao ! 

Kas faees teras a neve * 

E as chammas no coraeaoi! 

A. Mourinho. 



(Poezio el Aleksandro Herkulano) 

( Tradukita de J>. Afartins d' Ahneida , /Ĵetna/do) 


Je la silentaj horoj, je noktmezo, 

Vin, )lo Dio, mi kantlaŭdos ! 

Ivaj la bruantaj inaroj, kaj la Tero, 

Kaj 1’ Infeoro eĉ min aŭdos. 

Tra la ĉiela regn’ la kanto sonu ; 

La aii*ĝenta iuno br.U 

En sia turno haJtu, dum al Dio 
Harpon ludos mi hum la. 

Ankoraŭ ne ekzistis Tempo, tamen 
Eternec’ serifina cs is; 

La dian grandegecon La scnviva 
Soleg*eco nur atestis. 

Sed Li ekzdstis, sei Li ekzistadia, 

Kaj krom Li nur la Nenio. 

La homa.n vivon gardis Li ankorai 
Envolvitan en embrio ; 

Ankoraŭ de !a Mond’ 1 1 fundamentojr 
Kaŝis Li en s'a menso ; 

Kaf la brilintai asfroi ne inoviĉris 
En la vasta spaca denso. 

Jen Universo, Tempo kaj Movado 
ŝprucas el krreŝlra ’k.o**o ; 

Eklumas Stmo srper Ter’ senhoma 
Kaj burĝonas unu floro.. 

Sur nevicleb'a aks’ 1 1 glob ’ turniras ; 
Ekaŭdiĝas ventblovado, 

La maroi ekbruegas, kai ekvivas 
La naturo en kreskado. 

Ho Dio ! kiu inde kaj kapab’e 
Kante laŭdos vian povon? 

Ho ! kiu kantos J a mbsteran forton 
Kiu kreis vivon, inovon, 

Kaj kiu donis nin J a m ; r ; ndaĵojn, 

La glaciigitam montom 

Kaj kiu en la plei probmdajn valoji 
Enfluigis riverfontojti ? ! 


Mi kie estis kiam I’ Eternulo 
Per po;enca dia Vorto ■ 

La ekvilibron en la Spaco kreis 
De la Univcrsa Forto ? 

Mi kie do ckzistis? En genezo 
De 1’ estontaj kreituloj— 
En la spirito dia.—Lin mi laŭdu 
Sur la ĉiuj teranguloj ! 


A verto al parkeruloj 

Domingos Josd Gonfalves de Hlagalhŭes 
(Visconde de Aragunyu) 

Pia pastro en fasttempo 
Diris predikon parkeian, 

Pcntrante en nigraj trajtoj 
La turmentaron inferan. 
vScd subite eksilentis 
La fluo de 1’ retoriko; 

Li ne povis rememori 
Ion plu el la.prediko. 

”Malfeliĉa I” (tiel oni 
Aŭdis iun ŝerce diri;) 

”Li sin metis en 1’ inferon 
Kaj forgesis eĉ eliri”. 

■ ! Tradukis , 

Francisco V. Lorenz 


La tri animoj 

Suprenirante en la ĉielon iris tri virgu- 
linaj animoj. 

La luno ilin ĉirkaŭprenis per unu radio 
kaj la stcloj eklumiĝis por i!in ricevi. 

Ui ekinterparolis. 

—Mi estis princino, diris unu. Sur mia 
maŭzoleo estas ora palmo kaj b'anka mar- 
mora serafo. Mi saŭdadas miaji palacon. 
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—Mi estis rnonaĥino. diris alia. Sur 

* 

mian tombon falas psalmoj de ia religiu- 
linoj kaj floroj de la piulinoj. Mia korpo 
estas en la monaiiojo, kun l)io. Mi havas 
saŭdadojn je la mistikaj liannonioj de la 
iiarmoniumo diun la festaj tagoj. 

—Kaj la tria diris :—Mi estis paŝtis- 
tino. Mia korpo estas en la tombejo de 
la vilajLO Mia fianĉo ĝin gardas, kaj, ear 
ne estas floroj, li ploras eiunokte sur mia 
tombo sincerajn larmojn. Mi liavas saŭda- 
dojn je mia fianeo. 

— Kaj unuidelo aŭdinta la interparolon 
de 1’ animoj, demandis al alia stelo :—Kia 
estas la ploj feliea el la tri animoj? 

—La fianeino, ear ĝi estis amita, — 
respondis la stelo sopirante. 

Tradukis 

Odillo Pinto 


RAKONTETO 


i • 


( A . / Has ) 


Blua birdeto lasis inalgrandan gra ne- 
ton sur senkultura tero. Karesa venteto kisis 
tiun grajneton, nokta roso surverŝis tiun 
teron, kaj la grajneto ĝermis... 

Aperis burĝono, kiu, karesita per dolĉa 
venteto, kneskis... kreskis... El l i fleksebla 
verda trunketo,’ekkreskis bcla Ilneio, alia, 
alia... pli alia... 

Sed la varma kaj senkompata suno ĵetis 
siajn ruĝajn radiojn sur la inalfeliean ve- 


S ( - 



n. 


Tuj estis bruligitaj la palbluaj florfo- 
lietbj, absorbita la nokta' roso, kaj la kres- 
kaĵo velkis kaj mortis... 

Estis ankaŭ tiel sama nia amikeco. 

Viaj multaj rigardoj ĵetis iam en mian 
koron, ĝis tiam malvarma kaj nesentema, 
la grajneton de la amo;poste la vanteto de 
viaj belaj ridetoj karesis ĝin tre dolĉe ; la 
viviga- roso de viaj vortoj delikate sur- 
verŝis ĝin, kaj la amo kreskis fortege en 
■nia koro, kiu, kredante al viaj promesoj 
kaj amesprimoj, pensigis min pri neeblaj 
nevoj. 

Aperis sur la delikata trunketo de la 
amo 1;1 bela Verdfloreto de la espero. 

Sed la kruela suno de via malfideleco 
bruligis la floroh de la amo, absorbis la 
roson, kiu nufradis tiun sinceran mian amon, 
kiu, forlasita, kliniĝis... velkis kiaj mortis... 

Esperantigis 
Alcindo lirifo. 

Teixeiras—Minas. 


0 
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Um decennio de existencia, para uma institui^ao 
cpie visa exclusivamente fins dc altruismo e desin- 
teresse, ja representa, sem a menor duvida, um bel- 
lissimo resultado e um justo motivo de orgulho. 

Taes casos sao raros, infelizmente, em nosso 
meio j»or multijilas circumstancias, e, principalmente, 
em nossa epocha, por circumstancias nao menos j*on- 
derosas, e bastante conliecidas para <jue nos demo- 
remos a expol-as. 

As associac;6es destinadas a jnignar jior idc*as 
e <jue nao satisfazem intere-ses pessoaes immediatos 
ou futuros, arrastam uma existencia precaria, cjuando 
nao tenham a durac-ao das <das-ic is rosas de Malherbe. 

E' natural, jiois, que se alegrem os esperantistas 
brasileiros. Ha dez annos, na data de lioje, era fun- 
dado nosta cajiital o "Brazila Klubo E-pcranto ", pre- 
sentemente o mais antigo dos clubs brasileiros con- 
sagrados a propaganda e no cultivo do idioma auxiliar 
internacional com que o g<*nio de Zamenhof dotou o 
mundo civilizado. 

Durante muito tempo foi o "Brazila Klubo 
Esjieranto" o maior pioneiro do esperantismo no 
Brasil. Mais tarde, coube esse papcl a Liga Espe- 
rantista, creada para centralizar e dirigir os tra- 
ballios em todo o jiaiz. Mas o "Klulio" nem por isso 
deixou de se esfor<;ar, como sempre, e os resultados 
de sua acc;ao dedicada e pertinaz sao conhecidos 
pelos samideanos no BrasLl e fora delle. 

Os esperantistas festajarao a data de hoj°, alem 
das sessĉes habituaes, corn um banquete a que nos 
re/Terimos em outro logar. 

("0 Imparcial ", de 20 de Junho.) 


§ 

NEKROI.OOIO 

Kapitano L. E. Meier 

Gennanaj esjw*rantistoj suferis gravan perdon. 
La 2. a » de Januaro mortis kapitano L. E. Meier, 
el Munchen. Li estis unu el la esperantistoj de la 
unua fazo de Esperanto, de la jaro 1888, la dua jaro 
jiost la apero de Lingvo Internacia. Bonaj tradukoj 
estis de li faritaj, konataj de la mondo esperantista: 
Esperanto-Kantaro, Wilhelm Tcll, Kvin Novelo : , Ed- 
ziĝa Festo en Capri, kaj multaj aliaj. 
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Esperanto e Cruz Vermelha i '‘ st : ucu ”;««»1» Miiit»,-a. 

Cvr. I-;ictos <le hoje e de sempre vem apoiar a idAa 


Quando Zamenhof, ha mais de einco lustros, apre- 
sentiiva ao mundo civilisado a sua genial crea<?ao, 
movido pelo elevado sentimento <le paz entre os ho- 
raens, pcnsava certamentc no uso que viria a ter 





CapitSo Bayol, do 5.* Keg. de Inf do Exercito Francez, 

fallecido em combate em 1915. 

na manifesta^ao mais suldime da fraternidade. nVssa 
que ĉ feita nos campos <ie batalha pelos abnegatlos 
apostolos da Cruz Vermelha. 

Nao uma, porem muibts vezes, o genio tla 
destrui^ao tem posto e continua a por, freute a 
frente, homens <le rapas, nacionalidades e linguas 
differentes, n’uma ancia louca <le e.\terminio. Inter- 
/•oni|)i<lo o fragor da batalha, a Humanidade con- 
servadora entra em scena, e pelo menos derrama, 
lerena, o balsamo <la consola^ao, quando nao pode 
curar ou alliviar. 

I)a iniciativa, tenacidade e philantiopia <lo suis;-o 
Hcnry Dunant, surgiu a grandiosa institui?ao <|U(* <* 
bem a expressao grandiloqua da fraternidade hu- 
mana. A campanha pratica, iniciada em Solferino, 
terminou p<*la grande victoria, que foi a Conven<jao 
de Genebra. 

()s servi<jos que a Crnz Vermelha tem pres- 
tado glorificam Henry Dunant. 

Esta admiravel organisa<jao. porem, ficaria in- 
completa sem a adop^ao de uma linguagem, que 
permitisse fazer esquecer por momentos o soffri- 
mento e apressar a cura, pela influencia efficaz <le 
uma palavra carinhosd perfeitamente entendida. A 
crea<;ao da Cruz Vernielha Kspeiantista, <pie nao 
6 mais do que a propaganda pratica clo Esperanto 
nos servi^os da Cruz Vermelha, perten<je ao eajtilao 



B 
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Cvr. Factos <le hojc e ae sempre vem apoi 
do capitao Bayol. Os servicos da Cruz VermelhŬ 
nao sao reclamados somente em temjio de guerra, 
Na paz ou na guerra, e evidente <jue a falta VĴi* 
inteicoinprehensao entre salvadores e :-oc<-o, i<los ocea' 
siona graves i nconvenientes: cui.ladas mais diffi<vi$ 

ĝ i 

<l<* prestar, soffrimentos que duram mais tempo <pie 
o habitual, ultimas vontades ' nial comprehendida.-l 
ou absolutamente incomprehensiveis; ex<*i a?ao, d.sasĴ 
socego, desanimo, que os t.aductores, mais ou mcno•! 

• * t < 

habeis, nem sempre conseguem evitar. !,{ 

• 1 

A Cntz Vermelha e uma das instituifjoes -eir/ 
ijue uma linguag<*m commum e indispensavel. 

essa linguagem <leve ser simples, harmoniosa, facil 

de a|)i*ender, que possa ser traduzila sem outro aitxrlj(j 

‘ ♦ I 

<|ite o de um diccionario, que consinta ser faladti 
depois <le rapidus explica<joes e em algumas horas 
de exercicio. 

Nao ha lingua nacional alguma nestis comlivoeŝ. 
E’ jueciso, entio, adootir uma intcrnacional <jue pos- 
siia os jiredicados exigidos: essa lingua internacional 
auxiliar e o Esperanto. , | 

< omo o capitŭo lViyol, faijatnos votos para qun 
j)os.sa a Estrella Verde <lo Esperanto uniila a C,uz 
Vermelha <le Genebra, facilitando as relaijocs in.i 
ternacion :es, pormittir as |)e-.soas gen *ro«as que tra‘- 
zem o braijal da Cruz Vertnelha fazer maior somma 
de beneficios. 

v 

Dr. Nuno Baena 

(/)o “ Boletim da Sociedade da Crnz Vevnrlha 

Jirazi/eira") ' 1 
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KRONIKO 
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St*rgipe. — "Esperanta Klubo ’, eu Ara* 
cajŭ , vigle laboras por ke la6. a Brazi'a Kon-, 
greso de Esperanto, tie okazonta en Ja- 
nuaro 1917. a , lione sukcesu. Xi jarn ricevis 
la unuan cirkuleron, kiun ni pubJikigas ali- 
loke. I)ro Alcibiades Paes kaj s-ro Sebastiao 

ii « • 

<le Albiiquer(’iie gvidas kursojn kun multaj 
gelernautoj. Antaŭen ! : 

Itif) <l(* Janeiro. —- La 29 a ’) de Junio la 
anoj de Brazila Ivlubo "Esperanto’’ festis la 
10 an datrevenon de £ia fondo per vesper- 
nianĝo, kiu pkazis en la restoracio ”Iiiŭ 
Branco" meze de granda ĝojo kaj entu- 
ziasmo. Fino Irany Baggi <le Araujo legis la 
raporton de 1’ antafia vespermanĝo kaj oni 
<*lektis d-ron Venancio <la SiJva kiel ra»’ 
portonton. Laŭ pro|>onoj de s-ro Mello 'e 
Souza, Tlieophilo de Almeida kaj Azaria^ 
<le Azevedo oni decidis telegrafi a dlo.j Ner- 
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val dc Gouvea, bon p ariiĴta ano, kaj Nuno 
Baona, prezidanto de 1’ klabo, kiuj pro inal* 
sano ne povis ĉeesti 'a vespermanĝon kaj 
al la ĵurnalo "O Paiz’’ en kies salono e r ek* 
tiviĝis la fondo de Brazih K'ubo. Si utis la 
klubon s roj Octavio de Macedo en l.i no.no 
de Brazi a Esperantista Kl.ibo kaj A. Couto 
Fernandes, prezidanto de B. I.. E., inter- 
pretante la sento n de eiuj lrazilaj espe- 
rantistoj. S ro H. Motta Mendes, vicprezi- 

danto de Brazila K1 ibo. dankis la sa utoui. 

? *» 

Dro Venancio da Silva faris entuziasman 
koaslon al 1 i (bizetaro do Hio <le Janeiro, al 

7 

kiu Tnu’te ĥi ldas 'a propaeaudo de E poranto 
on Brazilio. Ea lionoi-a toasto al dro /. u- 
menliof estis farita de I’ studento Ituy Pi- 
ulieiro Guiinaraes. 

-La l. an de Julio okazis kunveno de 
"Virina Ivlubo’’ por aŭdi 1 1 paro'adeton de 
(iro Veuaucio da Silva pri ”La Vortfaiado 
en Esperanto”. 

La r. aa de Ju’io okazis solena kunsi lo de 
Brazi a Klubo "Espiranto ’ por posediĝo de 
ĝia. nova estraro. I)-ro Nuno Baena, mal- 
ferininte la kunsidon transdonis la prezidan- 
tecon al dro E. Backlieuser, honora prezi- 
danto de 1’ klubo.. Post !a legado de 1' pro- 
tokolo, dro Nuno Baena, kiu estis reelektita 
prezidanto, legis sian Ire detalin rapor- 
ton. Ei faris alvokon al Ĝiuj klubanoj pe- 
tante, ke ili lielpu la efdonon de Brazila 
Esperantisto, ne nur per mono, sed ankaŭ 
per kuulaboro, kaj proponis 1 x sta”igon de 
Kararann Espcranfista por vizi i 'a p : na- 
kotekoui, ĝarderojn, rnonto ; n ka ; ĉ*itr’n a ia n 
vidindaĵoui en R>o Je JanHro kaj (irka.’“a;o ; . 
vSro A. Couto Fernaudes nrononis. k<> la 

i 

Khibo sendu teletrramon a' ĉiri iurnuhj en 
Rio flo Janeiro pro la vnl >ra> he’poj ĉiam 
donitai a' li propairarido de Esp~ranto en 
Brazi'io Tiu ĉ : propono es' js aprobita meze 
de apEa.ŭdoi. Dro Backheuser per belemij 
vorto'' dard is siau e'e'tu-lon por prezi B li 
kunsHon. Oiu ; ĵrrnaloj parolis pri la dat”e- 
v°no ^e Pr^Ba Kl^bo n>*a ; 'a °*az r ’to ”T T niao 
Posta 1 ” anerigis belan artikolon de sro Fla- 
vio Norte. 

-Dro Nuno Baena mal r ermis >e la 18 a 
de JuMo pratikan ku r son de Fsr> n r'n‘o kiu 
funkcias ĉiumarde en la side o de B K. E. 

- La unua numero de I’ Bulteno de 
la vSocicto de Brazil i Ruĝa Kruco, ki n s p n e- 
zidanto ( s as Ce n r i'o T aun a ur o e ) ze- 
vedo, publikigis 1 1 pcrtrerou de Kapitano 
Bayol ka : artikclon de dro Nuno Baena pri 
"Esperanto kaj Ruĝa Kruco’’. Gi aperigis 


ankaŭ tradukon de ar ikolo pri U Hislorio 
de I’ Ruĝa Kruco aperinta en Germana 
Esperantisto. 1 

La 3. a * de Aŭgusto okazis la 26». kun- 
veno de Virina Ivlubo por elekto de ĝia no- 
va csfcrarp, kiu esfcas nun la jenarprez — sino 
Adelina Lopes Vicira; vicprez. — sino Dio- 
guina Cha'reo Gorrea ; 1 a sek. — 'iuo Irany 
Baggi de Arairo; 2 a sek. — i io Ro uaucina 
Calmon ka» kus — sino Oriiaba Guimaraes. 
Por solenigi sian 4 a " datrevenon Virina 
Klubo donacis inonsumon al Brazi'a Ligo 
Espt rantisia kaj Ri uĝejo N. S. de Porapea. 
Niajn plej korajn dankojn ! 

— Sro E. \Vander'ey publikigis en Ja 
infano revuo ”0 Tico-Ticu” bonan kome- 
dion de prcpagando.de Esp:r:ntc. 

— Forveturis al Bahia nia bona sami- 
dear.o dro Jose A. Boiteux, kiu leprezen- 
tos Brazi an Klubon en la 5. a Brazila Kon- 
greso de Geog-rafio. 

— Dro E. Backheuser faris al li biblio- 
teko de B. K. E. donacon de rnultaj espe- 
rantaj libroj kaj broŝuroj.. 

Minas Gcraes. — Nia fervora saniideano 
leŭtenanto Arthur Paul no de Souzi, an- 
taŭ nelonge clckti a prc esoro en Mi itista 
Ivolegic, en Barhacena , r aris tie bonan pa- 
roladon pri Esperanto al kiu ĉecs is multaj 
profesoroj kaj lernautoj. 

Recevinte permeson de la direktoro de 
1’ Kolcgic, Ko!one'o Esperidiao Rosas, sro 
Arthur Paŭlino dc Souza mal"ennis kur- 
son eu kiu tuj enskribiĝis granda nombro da 
lernanto’. La kurso funkcias dufojo n ĉiuse- 
mauie. ”A Alvorada”, orga io de la lernanta- 
ro de 1’ K lcgio, publikigis bonan artikoion 
pri Espcranto ka : mal'e’ in:s ku son p *r siaj 
l o ono j. En Bar' accn t loĝas ’a rna nova cspe- 
rantisto profesoro Joao (Joipa ves, vi pre- 
zidinto de 1’ 4. a Brazila Kongreso de Espe- 
tfanto. * 

En Td-dras 'a 1 bor una pub’i a pro- 
fesorino s ino Aman fca C irneiro Bomfim or- 
ganizis iiEanan tcafcro e:i kiu naŭ graciaj 
knabinetoj ludis la In ernaciin Marŝon, de 
E. \Vander’ev. Nian konn s luton al tiu 

%J 

klera pro^esorino ! Mul a : persmoj c' Itao- 
cdra enskribiĝ : s en 'a kurso de Espe *an isfca 
Ivlubo ”Jum 1 i’)”. S ro Ba i i» Assu < p^ao 
donas leciono n de Espcrant > en Coitnbra 
per pero de 1’ gazeto ”A Voz da Serra’. 

A. C. F. 

























































BRAZILA ESPERANTISTO 


O Ksperanto no Estrangeiro 

Inglaterra. — O sr. Paul Iilaise fez uina inte- 
ressante oonferencia em Halham Commercial Insti- 
tute, cle Londres, eom |)rojecvoes luminosas. Em 
seguida foi al>erto utn curso sob os auspicios do 
Ix>ndon County Council. O sr. Blaise fez tambem 
uma conferencia no Rarabler s Olub, seguida de um 
curso pela senhora Blaisc. Recome?aram as con- 
ferencias de propaganda nos parquos de Londres, 
jtela reaJizada em Finsbury Park. 

Noruega. — o grupo "Harnas kaj Skuts- 
kar” trabaiha activamente, mantendo cursos bem 
frequentados. A gazeta anti-militarista "Antikrigsor- 
der” dedie<i o seu numero de Janeiro-Fevereiro, era 

grande parte, ao Esperanto, publicando o retrato 

de Dr. Zamenhof e texto etn Esperanto. 

Fran^a. A propaganda continŭa a ser feita jior 
2o grupos, em Angers, Coulommiers, Beaujeu, Beau- 
vais, Paris, Rouen, Sotteville (em que se fazem 
troca de licyoes com soldados inglezes), Touion, 
Toulouse. — Em MarseJha, funccionam cursos duas 
vczes^jHjr seinana no gntjio Iocal, onde reina grande 
actividade. Samideanos servios, russos, inglezes, visi- 
tam constantemente o grujio, assistem os eursos, 
fazejido assim uraa excellente deraonstraQ;lo da titi- 

lidude pratica do Esjreranto, que permitte, a pes- 

soas <le quatro nacionalidades differentes, .1 j)recisa 
interoomprehensjio. — No Lyceu de Ooulotnmi >rs a!x;r- 
tura de um curso de Esperanto. 

HoIIundit . — Pim 'Harlem effectuou-se a reu- 
fiiao trimestral da L. E. E. 'N. — Em Rottu-dara, o sr. 
(5ot.<* apresentou a idda <Ia funda^ao <!■* utn muzeu 
esperantista.- A Uniao CoojK*rativa "NValden", d<> Za- 
andijk, subvenciona a jiropagauda <lo Esperanto em 
Wonnerveer. — ltiO soldados internados no campo de 
Harderwijk falara Esperanto fluentemente, depois de 
estudo facil. 

Alloilianha. — Em Schvveidnitz foram abertos 
<lois cursos, sendo urn constituido por 20 soldados, e 
dirigido pelo sr. Piudur, ura mutila<lo era corabate. — 
Fundou-se o Esperantiata Grupo Berlin. 

Austria. — Abriu-se um novo curso em Pil.sen, 
o qtial conta ja 33 raerabros. Um <l’estes, rogente rle 
iiina orchestra, fez executar cora suecesso o hymno 
La Espero. 

Suissa. — Em Biurgdorf, alera de reuniŭes, o 
sr. Krenger abriu ura curso no gymnasio local. — Ern 
Bem, Davos, Effretikon, Genebra, Lugano, Lyss, 

Zurich, continuam a funccionar cursos e as reunioes 
sao frecpientes. 

. Hcspailha.— Realizou-se era Reus o l.o Con- 
gm.sso <Ia Confederapao Esperantista Hesjiauhola e 
o 7.o Congresso <la Federapao Esperantista de Cata- 
lraiha .A abertura de ambos os oongressos foi pre- 
sidida pclo I)r. Carujlla, reitor da Universidade de 
Baroelona, que exprimiu os rnais ardentes votos para 
que o Esperanto soja introduzido nas escolas publicas 
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e particulares .No sal.io nobre <«a sociedade "Centro 
<le Lectura” foi aberta uma exposi<;:Ĵo de objectos 
esjierantistas, <jue despertou g.aude int..*r s.<*. Obtcve 
grande succssso a festo denoniii ada ,Joyos Floraes. 
0 l.° premio do Coucurso Littsrario foi ganho jkRo 
poeta Artur I)oinf*nech Mas, de Barcelona, <pie es 
colheu rainha <la encantadora festa a senhorita I.o’a 
Alimbau y Codina, de Reus. 0 raini tro da Instruc^ŭO 
Publica fez-se representar pelo reitor da Universidado. 
As outras fosUis, excursŭes, sessoes de trabalho, 
etc., /orani tambem muito coircorridas.- <) grupo 
"Esperanto ka.j Patnijo” toraou jiarte no pedito/io enr 
Tavoi- das v.ictimas <Io paquete 'Triticipe de Asturia.V^ 
o que desjHM tou muita syrapathia para o activo <>i np<»j 
Era Banyoles, Olot, Girona, Palafrugell, San Feliu de 
Cuixols, Cassa de la Selva, Saato Col una <le Farius^ 
Molins <le Rei, Palma de MaPo ca, Zaragoza, Bilbao, 
Tarragona, cursos e reuniocs. 

• lapao. Era Tokio, a Tokja Esp.-So* i *io r. une- 
se no Cafd Macuŝita para exercicios <ie conversa^ao, 
e na Escola <le Physica para e.stu:lo da lingua e ses* 
soes. Numa das reuniĉes do Cafd Macuŝita, o ar. 
Sirai, um velho de sessenta annos, <lis.se em grandioso 
Esjieranto corao travara conhecimento cora a nova 
lingua e j)orque se tinha feito ura adejdo fervoroso. 
— Na Escola de Cĉgos de 'IVjkio foi al)Ci*ro uni curso, 
<jue tem. tido a frequencia raedia <13 10 alumnos. 

Out os cursos foram abertos era Tokio, Jokohama, 
Formosa. — ReaLizou-se era Tokio o 3.° Congresso <lo.s 
Espeiantistas Jajionezes, cora pleno successo, que 
faz prever grande desenvolvimento <la id a esperan- 
listo nura futuro bem proximO; — Nos l»airros de Ao- 
jaraa, llongo, Uŝigoraje e Asakusa, forain organi ados 
novos cursos jielo sr .Takasari. Era Osaka fundou- 
se liraa sociedade esjierantista. Apjjareceu a Sakai 
Esperantisto , orgao <le j»roj)aganda. Diversos jornaes 
publicara artigos e informa<,*o. 3 s sobre o moviinento 
esperantjsta. 

cilina. - A Associapao Esjjerantista Chineza 
(Shangai) conseguiu iiit*r<*s-ar 30 dia-ios j>elo Espe- 
ranto. Duas escolas <le Hunan abriram cursos <le 
Espe.ranto. Ein Nangking, a Esco'a Normal Official 
conshlerou o Esperanto como nece-suio, e induiu-o 
no seu prograraraa de estinlo obrigatorio. 

Rejniblica Argentina.— A l iiiiiotheca ”Estu- 
<lios Libres” fundou ura novo grupo, que toraou o 
nome de Tagiĝo . — Era Z.irate, fundou-se o grupo 
"Zamenhof”. — Era Pergamino continŭa cora successo 
o trabalho infa*igavel <los esjierantistas locaes. Entre 
outros, organisarara uraa r *uniao no salao nobre da 
Escuela Normal, ondi3 o sr. E. Kelety fez uma con- 
ferencia rauito interessante, em que deraonstrou a 
utilidade <lo Esperauto, citando niuitos factos occorri- 
dos <lurante a sua viagem a diversos paizes da 
Europa. O grupo Local, Verda Stelo, conta ja 95 
'membros. 

H • N. B. 
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:\iv. 


Novaj gazetoj ricevitaj 
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. ESPERANTA BULTENO.. Monata oi- 
grano de la Esperantistoj en la Platrivera j 
Respublikoj. Dirskeio: Pfhsro Colort, 1GJ. 
liuimos Aircs. Arifcntina.. Abonprezo: E s- 
terlande — 0,b0 sm. .trimonate. 
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Hibliografio 


■: Germana 31 ilito kaj Katolikismo. El- 

Ĉerpaĵoj kaj lesuino en lingvo internacia 
Esperanto el la saintitola libro publidgita 
de la ”Katolika Koinitato por Franta Pro- 
pagando”. Broŝuro n-o tria de la eldonoj 
cie la Koinitato "Por Francujo, per Esperan. 
to”. b, rue Garanciere. Parizo. Francujo. 

Jen estas listo de aliaj eldonaĵoj de la 
Komitato ”Por Francujo, per Esperanto”, 
kiujn ni ricevis : 

N-o 1 a. Kion pensas neŭlriu'oj pri ln. 
nnlito. (I) 

N-o 2-a. Pri la Belga neŭtraleco. (l) 

N-o 3-a. li/’spondoj al dirersuj germana) 
diroj. (I). 

N-o 4-a. Kion pensas neŭtrauloj pri 
la i milito. (II). 

N-o 5-a. Germanaj atesloj pri gertna- 
naj krimoj. 

N-o 6a. La marfiro de Belgujo. (I) 

N-o 7-a Pri 1a belga neŭfruleco ( II) 

N-o 8 a. Manifestado por la honoro de 
Miss Edith Cavell. 

La Milito de Hn Shan. Tiu ĉi libreto es- 
tas havebla (*e l i Amorican Esperantist Co- 
Ino. West Newton, Mass., U. S. A. per la 
sendo de respondkupono. 


Korespondado 


vuo prezentos deficiton. La subskribinto pa- 
gos ne la tutan suino-n sed \x jproporcian par- 
ton, laŭ la de r icito pagota. 

LISTO 


Brazi a Klubo ”Esperanto”.. 51000 

D-ro Nuno Baena. 5$000 

Alberto Couto Fernandes . 5$000 

I)-ro Venancio da Silva. 5$000 

Odi lo Pinto; . 5SOOO 

Jose Arthur Boiteux . 58000 

Coronel Mano 1 Portilho Bentes .. 58000 

Everardo Bakheuser. 58000 

Carlos VePcso. 58000 

Methodio Maranhao . 58000 

E. Felix Tribou Uet. 58000 

J. B. Mello e Souza. 58000 

H. Motta Mendes . 58000 

Major Lauriano das Trinas . 58000 

Honorio Leal . 58000 

Joao T. de Siqueira Magalhaes.. 58000 


A PEDRA DO liAR 


Casas em Prestagoes Ra^oaveis 

O FUTURO DA FAMILIA 

S6de: 

RUA VISCONDE RIO BRANCO, 463 

— N ICTH ERCY == 
PEQAM ESTATUTOS 









• Luiz Figueiredo Fillio. l. a Secgao da 
Contabilidade dos Telegraplios. Praga 15 de 
Novemhro. Hio de Janeiro. BrazHio, deziras 
interŝanĝi poŝtmarkojn. Nur ko'ektas p. m. 
el la du Amerikaj kontinentoj. 

Sino. Ventura Fernandez Silva. Conce - 
pfion Jeronima, 19 Madrid. H’spnnu)o, de 
ziras korespondadi |)ĉr ilustritaj poŝkartoj. 




Garantia kaso 


Kun la celo publikigi akurate la revuon 
Brazi a Esperantisto, Braziia Ligo Esperan- 
;,ista decidis starigi garantian kason, kiu 
3 stos elspezata nur kiain la eldono de la re- 

Pap. Confian^a — Andradas, 71 


Livros em Esperanto 

♦ . “^ '• • • 

Acham-se a venda na Livraria Alves, 
a rua do Ouvidor, 166, na Livraria Gomes 
Pereira, a rua do Ouvidor, 91, na Livraria 
Castilho, a Kua S. Jose, 114 e na casa Braz 
Lauria, a Rua Gonqalves Dias, 78 ou Avenida 
Rio Branco, 142, diversos livros em Esperanto 


TODOS OS VALES POSTAES E IvEGISTKA- 
DOS COM VACOR DEVEM SER DIRICIDOS AO 
SR. E. FELIX TRIBOUILLET. THE>OUREIRO 
DABRAZILA LIGO ESPERANTISTA. 







































































